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rosban lévő fisztviselöség, és kis számú 
Katonaság nem vethetett gátat a’ raga- 
dozásnak. Azután a’ vad tsoport ismét 
a’ hegyekbe vonta magát. Azt mond- 

már el van határozva, bogy A t h e n e  ják , hogy a’ rab lók ,  török és görög: 
lesz a’ Király lakóhelye, és hogy He- szökött katonák, voltak légyen.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G . -
. Júniusnak l-söje úgymint a’ Király 

nevenapja , N a u p 1 i á ban , ’s más váro­
sokban, nagy pompával folyt le. Most

x a  m i i  inéi  új tenger parti város fog (Osservatore Triesúno.) Zante Máj..
építtetni, melly kedvező fekvése miatt 27-kén. O t t ó  Király, Pels. Testvéré- 
o’ 2 tenger között,  idővel a’ Kereslte- vel ,  a’ Bajor Korona Örökössel együtt 
désre nézve nevezetessé lehet. — Min- Máj. 21 kén NaupliábóJ,. K o r i n  t i l­
dén Török Országba vándorlóit Go­ ba útazolt H e r m i o n e
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, romjainak megszemlélésére , onnan M e- 
’s ismét a’ Görög Státusba kívánnak, fel- g a r a n  keresztül A t h é n é b a
rögök , megbánták hebehurgyaságokat,

vétetni, melly vegeit 
több Kéröleveleket nyújtottak bé.

(Gazzelta de Milano.) Ancona Jun. 
19 kén. Tegnap egy J ó n  i á i  Kereske­
dő hajó C o r fii bői 9 nap alatt érkezett

készül-
sC Kormányhoz vén , itt az elkezdett pa lo tá t , és közön­

séges épületeket fogja meglátogatni. A* 
hí res M a u r o r a  i eh  a 1 i immár letet­
te az engedelmesség esküjét, az Ország 
törvényei eránl,  még pedig a’ N a u p .

ide. Az általa hozott tudósítások sze- 1 i a i Metropolitának kezeibe. Máj. 17- 
rint  A r t a  Városa E p i r u s b a n ,  új vé- kén estve Gr. R ó m a Árkádiái Guberna­
res jelenéseknek tsalapiartza. Ugyan is tor házában volt Herlzeg V r e d e  Gusz- 
Mái. 25 kén mintegy 1000 főbal álló távnak, a’ M e t a x a  Gr. özvegyével,, 
fegyveres tsoport a’ szomszéd hegyek- B a l s a m o  Maria Grófnévat a’ Római
bői meglepvén álmokban a’ lakosokat 
hirtelen égést, rablást,  és gyilkolást 
terjesztet el a’ Varosban. A’ gazdagok
tsak p é n z e n  vásárolhatták meg életeket,.

Szegények, kik a’ kívánt summát le 
nem fizethették , vagy felkontzoltatlak, 
vagy fogságba hurtzoitat tak: még tsak 
az Orosz, és Angoly Consult sem kí-

a’ szigetben is

tegseg

mélték meg, ezeknek is nagy summát is járultak,,  mellyek 1 héttől 
kellett fizetni, — egyedül a’ Frantzia 
Consul lakását nem bántották, hol azért 
sokan kerestek menedék helyet. A’pusz-

Cath. szertartás szerint egybenkelése.
A’ Grippe Reletet be járván ,  itt ebben

mulatta magát, hol a* 
hirtelent levegő változások miatt a’ be-

ollyan sebességgel terjedt e l ,  
hogy végre a’ rendes törvénykezés na­
pokat is meg kellet szüntetni. Éhez a*’ 
járvány betegséghez, még földindulások

fogva ft?
házakat megrázkódtatják, 's a’ lakosa­
kat félelemmel töltik elv

Az A r  t a i nagy szerentsétlenség:^
títás 3 álló napig tartott, mert a’ Vá- melly szerént ez a’ Város Görö>gOr-
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de bezzeg  pórul is

characterekröl meafe-

itt

•gangból kivándorlóit szökött kalóriák­
tól részszer int kiraboltatott,  részsze- 
rint  lerónia lő t t , N au  p l  i á b a n  annyi­
val kedvetlenebb érzést gerjesztett, mi­
vel azon a’ vidékén sok előkelő famí­
liáknak birtokjok vagyon. Ugyan azok 
a’ szökött katonák már egy ízben Mi s -  
só 1 u n g h i n keresztül , Görög Ország­
nak éjszaki részeibe is beütöttek , de 
onnan majd a’ fegyveres lakosoktól, 
majd később az oda siető Bajor sereg­
től viszszaveretteltek.

F P i A N T Z I A  O P tS Z Á G .
o ___

S a r t o r i u s  Kapitány B r e s t  be 
érkezvén, innen minden késedelem nél- ja hi t et ni ,  mintha ő (Glubb) az 
kiil Angoly Országba szándékozik , hol, népfejedelemséget a k a r n á , - 
mint mondják D o n i  P e d r ó

sem”  1rul ^
veszi az ember,  leguggolnak, s a por­
nép közzé szeretnek egyveledni , mint­
ha annak Királyai akarnának l e n n i , —

járnak oilyankor, 
mert előbb , vagy utóbb keményen meg­
lakolnak,  hogy 
lejtkeztek. Hlyen Demagogusokbói álló

P a r i s  ban
, mintha a5 

népet,  különösen pedig a’ mester em­
bereket akarná tanítani , valósággal p e ­
dig a’ népet meg akarja fosztani mi n ­
den vallástól, mellyel babonázásnak 
kiált k i , — azután meg azt is elakar-

/ w

Clubb telepedett most 
le , azon szín alatt u s  van

töl fizetésének még bátra
A gén se i- 

lévö részét
fo gja unszolni;

igazi 
igen t e r ­

mészetes, hogy a’ Fejedelmek a’ 
magogusokból fognának választatni,

a’ Fejedelem- 
Ebben a’ Clubban C a h e t ,  és 

G o r m e n i n  
mai uralkodnak: az első talentom nél-

az utóbbi a’

egyébberánt Opor- azért hízelkednek előre

Urak határtalan hatalom-

B o n a -

tóból semmi uj tudósításokat sem hozott, nek.
P e y r o n n e t  Ex Minister, H á m 

várának Gommendánsát megkérte , hogy 
a’ Párisi lapok által egéssége felöl el- kill való embei 
terjesztett liíreket nyilatkoztatná alap- p a r t i s m u s  despolicai ideáinak ked- 
talanoknak. Az Exminister szüntelen vellöje, ezeket elebb a’ Restauratiókor 
könyvek közit ü l ,  ’s 19 hónap ólta a’ akarta használni, most pedig azok {ideák) 
házból ki sem lépett.

(Allgemeine Zeitung.) Páris
szerin t ,  a’ népfejedelemséget kívánja

28 kán. Azt mondják, hogy sem a’ nép, 
sem a’ Királyok , sem a ’ Nagyok nem 
tanúinak semmit! De ki tanul há t?
A1 miilyen régi a’ história, szinte ol-

Jun. béhozni, egyébberánt nem lökkel 
ütött ember. A’ Clubbnak ezen láplói 
tehát ,  a’ minap valami Kormány nemet 
akartak felállítani , ’s az ezen alkalom­
mal tartatott gyülésbeli Elölülöség miatt, 

lyan régi az a’ tanúság, hogy azok a’ L a f f i t t e ,  O d i l o n  B a r r o t ,  és L a -  
férjfiak, kik valamelly nevet ,  vagy hí- f a y e t t e  egymással vetélkedtek. L a f-
vatalt viselnek, a’ névtelenekkel, és kis 
emberekkel ne egyenek egy tálból tse-

f i t t e  nem kívánja a’ köz dolgokat fel­
forgatni,  O d i l o n  B a r r o t  ideája fe- 

resnyét, ne alatsonyítsák meg magokat, lényire Amerikai,  más felényire pedig
se letelé, se felfelé ne tzúszUáljanak, igazgatásbeli, L a f a y e t t e  Ameri-
hanetn álljanak egyenesen, mint a’ fe- kai Gentleman. Ezeket az Urakat úgy 
nyöszál,  személyes méltóságoktól, és esm erj i ik , mint a’ J a c o b i n i s m u s -  
szabad lelkiesméretektöl 
Azomban,

tamogattatva. 
mégis némelly emberek

nak halálos ellenségeit, ’s még is a’ De- 
magogusok közzé tolakodnak, ’s ott ke-

veszettségből e’ , vagy is inkább ügyet- gyelrnekért esenkednek: avval azt nyer- 
lenségböl,  fejeket feltartják ugyan, ’s ték,  hogy L a f i l t e ,  és O d i l o n  B a r -
kev élyen, és szabadon nézegetnek kö- r ő t  elmozdittátlak, L a f a y e t t e  pedi ifD



tsak a* könyörűlelességnek köszönheti 
k inevezletését , azt tulajdonították 

a’
óhajtja,  de
neki é rd e m ü l , hogy a’ Köztársaságot

még is úgy találták, hogy 
nem óhajtja azt minden polgári öszve- 
köttetéseknek elbontásával, — azért is 
gyengének nevezték , fel nem világoso- 
dot tnak ,  E x f ö d e r a l i s t á n a k ,  fel 
Monarchistának , sót még azt is sutlog-

m a ra d , akármin! erőlködik Is. 
vosok , Chemikusok . Anatomicusok, Phy- 
sicusok, Maihematicusok, kevésbbé íigye- 
sek a’ Politikában, mint  lörvénylúdók, 
hisloricusok, ’s ollyanok , kik philoso-

de mái időt
J

eppen azért semmi sem leszsz belőle!
Tudva van , hogy az elhunyt fi o u r- 

hon Hertzeg , E c o u e n nevű várát a* 
C o n d é ,  és V e n d é e  ármádábanszól*

phicai mívelést nyertek ,  
ben egy ember minden akar lenni s

ták egymásnak fülébe : , ,Injában ! az 
öreg L a f a y e t t e  tsak régi Aristocra- 
ta marad<f: hogy egészen Democratává 
leg y en ,  arra  megkívántatik, hogy ne­
vét megváltoztassa, ’s elébb nem is le- volt, 5s ebbcli rendelésének végrehaj-

gált l isztek, ’s közlegények maradékai 
számokra felállítandó intézetre hacyta

hét neki h in n i ,  míg vagy veres sipkát tását F e u c  h e r e s  Bárónéra bízta, av- 
nem tesz fejére,  vagy a’ mester embe- val a’ hozzáadással, hogy a’ fö örökös 
rek rendjéből nem házasodik ,— 'akkor A u r n a l e  Hertzeg, a’ Fundus dolalzió- 
mutatná meg igazán popularis gondol­
kozása módját! Ha a’ Clubban nemép-

jara ,  évenként 100,000 Frankot fizes­
sen. Ennek következésében F e u c h e -  

pen  ezeket a’ szavakat ejtették is, de r é s  Herlzegné, a’ Hertzeg halála után 
legalább ebben az értelemben beszéltek.

U'

A r a g o Ur vitte az

y *

azonnal a’ Kormányhoz folyamodott, 
Ennek az a’ reá bízott Intézet felállítására szük-

Ur n a U, valóban mint tudósnak , nagy 
az érdeme , s lehet mondani, egész Eu-

séges Meghatalmazás végett. Erre ked­
vező válasz érkezett , ’s a’ javallattal

rópában nevezetes, — de mint a’ Ciubb- együtt megbírálás végeit, ar Státus Ta­
nait feje , nyomorult szerepet jádzilt, nálshoz útasiltatott. Itt azomban l a  hó- 
ar mennyiben semmi sints benne ,  a’ napig hevert, úgy hogy F e u c h e  r é s  
mi ötét Nép tribunusánalt kedvessé te- Aszszony jónak találta, a’ dolgot ismét
hetné ,  mivel Aristocralicai teremékhez 
van szokva , és tsupán megzabolázha-

mozgásba hozni. Következése a5 le l t ,  
hogy végre a’ Státus Tanáts f. e. Jun. 

tallan dilsősség vágya vitte ollyan em- 27 Itén oda nyilatkoztatta magát,  hogy 
berek közzé, kikkel kiilömben semmi a’ B o u r b o n  Hertzeg Fundaliója hely­
köze sintsen. Ugyan is G u v i e,r nek nagy b e n n e m  hagyható, a’ mennyiben a’ 
nevét akarná magának megszerezni, — polgári egyenetlenséget táplálná, ’sve-

~ * ' ’ szedelmes emlékezeteket hozna viszsza,
mellyeknek pedig eltörlését a’ Státus 

sok jó t ,  ad mit akart ,  ki nem vihetett: érdeke,  ’s a’ Kormány kötelessége ma- 
C u v i e r ,  mint Státus embere,  és Ad­
ministra tor ,  a’ r e n d e se n ,  és szokotton rálynál van aláírás végeit. Itt már most 
felül, soha ,  és sehol sem emelkedett,  az a’ kérdés ,  hová tegyék E c o u e n

pedig éppen C u v i e r n á l  is tsak annak 
a’ hi'ü vágynak kell tulajdonítani, hogy

gával hozza. Ez a’ határozat most a’ Ki­

dé mint tudósnak, mint Géniének Uradalmat, ’s a’ 100,000 frankot ?
nagy érdeme volt! ezt tehát meg kelle­
ne A r a g o  Urnák gondolni. A’ Politi-

A u m a l e  líerlzeget sem ez, sem amaz 
nem illeti ,  ’s e’ szerint tsak a’ van hát­

k á b a n , hol a’Democraták közit ki akar fa ,  hogy a’ Legatum más jóltévö lnté- 
tí inni,  mint C u v i e r  a’ Státus tanátso- zetre fordittassék, a’ mennyiben F e u-

✓  * ■ — < * • - •* «•# » « t r  » m  v

sai A r a go Ur mindég törpe e b e  r é s  Aszszony, Kire a’ Hertzeg Tes
X *
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lomentomában aa Intézet felállítása bíz- nak okos tanácsokra, Ha a’ Hertzegeh
Le^aturnnak más jólté- commandérozni nem tudnak, legalábbva vagyon, a ~vö 

vö Intézetre való fordítása
protestált.

Jul. 2 kán
lé indult.

ellen nem annyi eszek volna, hogy más okosabb-

a’ Királyné Bríissel fe-
tól engednék magokat vezettetni. Dóm 
P e d r ó ,  Braziliából elűzette magát ,

h á t Portugalliá'ba azért  jött e
p O R T U G A L L I A.

L i s b o n á b a n  Apr. 7 töl Jun. 8-ig lyeszsze ? 
polgárispolályba 2122 Cholera bele-

liogy D o n n a  M á r i a  ügyét is elsü-

a poigarispoiuiyna z i x í  vjhui 
írek vétettek fe l : ezek közzűlD . . . m n i • / ' i . l

B E L G I U M .
en

megnaiuxK, 04io an mgyog 
gyen még Orvosi kezek 
Ide nem számíttatnak a magános há-

A’ Képviselők Kamarája Jul. 1-jén 
tartatott Üléseben, L e g  r e  l i e  Ur így 
szól Inti : „Egynéhány nappal ezelőtt 
előadtam az akadályokat., mellyeket a’ 

z a k b a n , és katona^ ispotályokban jsin- Hollandusok a’ S c a l d i s o n  való hajó-
kázás ellenébe teltek, most örömmel 
jelentem , hogy a’ hajókázás ismét av­
val a’ szabadsággal b í r ,  mellyel a’múlt 
Novemberben bírt vala. A’ Hollandus ha- 
•jófürkészöh (Lootsen) V 1 i e s s i n g bői,

lödö betegek. D o rn  M i g u e l  Flot­
tájából a’ C y b e l e  bajó immár elhagy­
ta a’ Tájót, D ó m  P e d r ó  ellen eve­
zendő, ’s azt mondják, hogy nem so­
kára ,  a’ többi hajók is követni fogják. 
ta™  M . n
---------  U

de A zem eisb a  a’ D o u r o  déli part­
jára tétetik által.

(Temps.) O p o r t ő  ból , egy E xpe­
ditio indult k i ,  ’s S o l i g n a c  Generál

O l i v e i r a  A n t v e r p i á b a  viszik a’ hajókat ,  a’
mieink pedig A n t v e r p i á  b ó l , V 1 i e s- 
s i n g e n b e .  A’ Máj. 21 ki Conventio e1 
szerént bé van töltve. Ez a’ két Ország­
ra nézve szerenlsés változás. Bártsak^ A M \̂á V V/ M ” ^ € jé J| ^ ^ f W V A ̂

letette hivatalát. Ez a két hír a Por- H o 11 a n dia meggyőződnék a’ felöl, hogy
tugalliai háborúra nézve nem tsekély 
befolyású. S o l i g n a c  lemondása előtt, 
a’ Tanátsban 3 planum volt javallatban:

- • # A # / • A A A A  / A, ,r a 1 / ' 1  • »1 l l  ' iaz első, s tálán meg legjobb abban al- g^n a |a ,n íl. 
lőtt ,  hogy L i s b o n  a körűi feszkelje 
meg magát egy Isapat, ’s azután a’ Va-

— - m a • B • ■ » • •

az ö Kereskedésének jóllétté, tarlósbé­
kességen, és az Országunkkal való ba­
rátságos öszveköttelésiiek helyre állítá-

venseg
Kikötőhelyünkben megújúlt az ele- 

mindenfelől jönnek mennek a’u i »* | 5 , . ■ i l l  • iiiuiutij iLiui /uiiüca in l ti c x\ a
r0S*/r^° a|-,a e f  meI r iez hajók: innen visznek portékát Amster-Maj
tzia characlerű v o l t , hogy tudniillik, 
öszvesen, és egyszerre támadják meg 
az ostromlókat, ’s L i s b o n  ába
rozzanak,

mase-
______  , végre mások azt tanátsol-
ták , hogy egy tsapat lúildödjék A 1 g a r- 
b i á b a ,  hol a’ Spanyol kivándoroltak­
kal majd nevekedik a’ katonaság: de itt

dám , Rotterdam, Liverpool,  London, 
Od essa , Konstántzinápoly , Smyrna , Ma­
laga, Sevilla, Cadix, Rio de Janeiro 
felé, ’s Frantzia Országnak majd min­
den fő kikötőhelyeibe.
*9

EJSZ. AMERIKAI EGYES. STATUSOK.
__ _ ______ 0 . ____  Az utóbbi vízáradáskor V i r g i -
az a’ baj, hogy úgy L i s b o n a ,  a1 meg- n iá  ban okozott kárt 1 millió dollárra 
szabadító sereg, es az elötsapat közé betsülik.
esnék, D orn  P e d r ó még is ez utolsó J a c k s o n  Praesidens Éjszak Ame-
javallatot a’ többinek elibe tette. Mi rikának Keleti Státusait készül beülsz- 
igen sajnáljuk a’ B r a g a n z a i  Hertze- ni, honnan Jun, 12 re  N e v y  o r*k ba 
get annyiból, hogy nem hajt barátjai- vixzsza várattatik.

• #
9 \



A’ Cholera ismét jobban dühöshő* lyi Camarális pénztárból köllsönőzztt-
dihNeuorleansban, Vheelingbcn, Mays- nek 200 ezer pengő forintokat; fi. 
viliében, Sz. Louisban, és más Slátu* W e s s  e l é ny i Miklós Ur magát köte-

Ö

zen Mississippiig.
B E T S .t ' . , '

H. Felsége méltóztaum a

lezte, hogy 100 ezer pengő forintok 
bátorságára tulajdon javait zállogul le­
köti , a’ más 100 ezer pengő forintok

Besztertzebányai Ns.° Káptalanba P. T. hit,eI®p® ^ zv,e pedig több Úri méltósá-
*    ^  ____ ÍY I fi i /  i  \  i A  I A A 1 # * #% ív  E"* ■ ■» «% ^ ^S c h e r e r  János Urat Sz. Kereszti Ple-

bánust Barsi Fő Esperestté, II avas z
János Urat N. Ugroczi Plebánust Nilrai
Fő Esperestté; továbbá: S i m o n y i  Já- “ C1 ,e^ uuu, «««««'n„i___• m v '___ . lesere szoros szamadasnos Urat Dobronivai Plebánust ésS t e i n- 
l e c h n e r  Ferentz Urat Szucsáni Ple-

gok kötelezék magokat, nogy egyen­
ként ki 2000, ki 2500 pengő forinto­
kig magok javaikat zállogul lekötik. E- 
zen tzel legjobb móddal lehető eszhöz-

s felelet terhe 
választattak Báróalatt

W
Igazgatóknak

bánust betsületbeli Kánonokká kegyel- l l  • i ,- i ,"  Janos ’s Gróf Ke n d e f  fi Adam Urak;mesen kinevezni.
MAGYAR ERDÉLY ORSZÁG. M

meg seg
Gróf T e l e k i  Já-

P o s o n  Jul. 12 kén. A’f.h. lOkén n o s ’s Gróf T e l e k i  Dómokos. Ezen 
tartott Kerületi ülésben , a’ Fő Rk. VI kívül egy hét személyekből álló válasz- 
Viszonizenetje vételek tanátskozás alá, totlság neveztetett ki, melly GrófKor-
a’ vallás dolgában , az erre adandó Fe­
lelet Izenetbe foglalása Kerületi Jegy- lo’svárt a’ 3

Ő
Igazgatóknak minden ho­

zó Urra bízattatván. Azután a’ IV-dik napokról beadandó számadását megfog-
A’ vásárlandó gabonábólUrbariális tzikkely már megkészült szer- ja visgálni. 

keztetése ’s magyarra fordítása vi’sgál- a’ hazában 
taték meg. Egyébbaránt a’ Depuláliók raktárok, Kolo’svártt. M 
ezen napokban szüntelen az ismeretes Déésen, és ’Sibon

négy helyeken állíttatnak

— a’ gabona minden 
nyereség nélkül fog eladatni, ’s abból, 

K o l o ’svárt :  Jul. 2 kán. A’ kü- a’ gabona kereskedőket kivéve, akárki 
lőnbözö vidékekről jött tudósítások szin- i$̂  julalmason vásárolhat. Hogy pedig a’

tárgyakkal foglalatoskodnak.

te bizonyossá tevék vala, hogy e' je­
len esztendőben uralkodott rendkívüli 
szárazság következésében nagyon szűk 
gabona termés fog lenni, mellyből a’ 
gabonának drágasága, ’s adózó népnek 
szegénysége miatt könnyen éhclhalás

pénzelten szegénység kinek jutalmason
sintsen módja élelme -megszerzesere,

szükségeit elkerül- 
1 é n v i Miklós Ur

az éhség borzasztó 
hesse, B. W

Űri Méltóságon »
Melly re nezve több 

szívekre vévén a’ sze-

ezen' tzélra egy aláírást indított, ’s a’ 
bégyülendő pénzről való szoros száma­
dás terhét is magára vette. Az Erdélyi 
N. Mgű Kir. Kormányszék a’ buzgó ha- 

génységet fenyegető veszedelmet, több zafiak ezen jeles tzélját maga is eiöse- 
hazaíi társaikat felszólították, hogy ezen gélleni kívánván , a’ 200 ezer pengő 
rosznak eltávoztathatása módjáról ta- forint köitsönnek minden kamat nélkül 
nátskozzanak. Ezen felszólítás követ­
kezésében számos buzgó hazafiak kö­
zelebbi Junius hónap 25 kén Ns Kolo’s

nyerését tárgyszó 0

Vármegye praetorialis hazához egybe- zésére 
gyűlvén meghatározták, hogy a’ Kirá- ralyi Kormányszék,

Felségének hathatósan ajánlotta. Ugyan
tsak a’ békövetkezhető szükség megelő­
zésére valamint a’ nagy méltóságú Ki-

ak több
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má’sa ugar répa (ánglus hoszszú fejér) 
inog iránt rendelést lettek , mellynek

mi
ny

vetése a’ nyári gabona betakarításával zánkfijainak szent kötelességek, ’s r é ­
sem leven késő, levelét a’ marha,  a’ ré- mélhetö, fogja is a’ menny buzgó lőre* 
nát nedi" az emherek használhatják, kedéseiket sükeres i tn i ; de elhárítani a’pát pedig az emherek használhatják.

Áldás kövesse ezen lelkes igyekeze­
tei! Tsak uírvan a’ mint több felöl kö-

veszélyt lehetetlen. Ha nem leszsz is 
bár á’ gabona felettébb drága,  de azon

zelebbröl jött tudósításokból értettük számtalan, kinek kevés 
az inseg nem fog olly nagy fokra hág- f o g  é h e z n i ,  é h e i f o g

pénzé sints, 
h a l n i .

írun ugyan is ámbá- Elöltünk tehát azon borzasztó jcjvendő,
tor e’ haza egy részében a’ lörökbúza mellyben embertársaink az 
ki nem költ ’s az őszi vetések elszá- relmei közit fognak

^ ^  - - . . - - A « I f  .. A

éhség

radtak,  de a’ Ma 
t é n . valamint a’ Mezöség és Székely

,gyót-
elö ttunk

elhullani, elöltünk azon szörnyű jele* 
nések, midőn az ártatlan tselsenrő el-

föld egy részén, a’ törökbúza (kukuri- szikkadt anyjának nrelljén nem fog több 
tza) ’s gabona vetések igen szépen mu- táplálást kapni, ’s az elhaló atyának
látják magokat a’ bor iránt álaljá- nállánál meg boldosf alanahb árvájira
ban a’ legszebb remények vannak 
de a’ rendkívüli nagy szárazság miatt 
a’ fű elszáradván , félő hogy a’ földmí­
ves marháit ki nem teleltetheti, melly-
nek árra ezen felelem miatt már is na-• ■!

gyón leszállóit. CE. H.)

esik végpillantása. — Hlyeket fogtok ti 
lá tni ,  5s vérez majd szívetek ; — de még 
minő gyötrő érzés leszen e lgondoln i , 
miként ezen apának, kinek elhunyta 
egész háznépe vesztét okozza , élte meg­
ta r ta tha to t t , ama kisdedek megmentet-✓

Na
Báró V e s s e l é n y i  Miklós Ür 0  kellek volna, ’s 'ezen tsontvázzá aszott

közelebb Erdély nemes lel- holt test,  mellyre az ■■útszán el rémül­
ve akadlak , nr eg élne ha tzifra ’skű  leányihoz kővetkező lelkes felszól­

í tá s t  i n t é z ő S z e l í d  aszszonyi szívhez, költséges öltözeti kiadásitoknak még jó- 
sínlödö emberiség esdeklése mindég nyilt idején tsak egy részetskéjét, szenvedő

** 4* ----- embertársitok élte megtartására fordí-útat talál; Magyar Aszszony nemes ér­
zésében hazafiúi felszólítás örökké me­ lóit-ál ok volna. — Égetni fogja lelkete-
leg részvétre kap. Aszszonyok, ti bá- két azon ékesség, \s martzongolva leszsz 
jós jóllévőji a’ szenvedőnek ! gyengéd szívetek azon drága ruha alatt, melly- 
kezekkel segítitek fé l t i  a’nyomoraltat , nek árrával egy sőt több embereket le- 
V a’ részvét könyei, szemeitek mennyei 
v irág ján , élesztő harmat tseppek, oh 
np hagyjátok ezen felszólítást sükeret- 
ien hangzani el! szívből j ő ,  's szíve-

^  a  +  m

hete vala az éhség undok halálától men­
teni. Erezni fogja, elevenen fogja ezt 
érezni gyengéd kebletek, ’s majd szí- 

„ , . vesen fogjátok a’ drágaságot hajatok köz­
iekhez szól. A’ mennynek ostorai tsap- zül kiragadni, oda aduiba’ sínlödönek 
kodják szegény hazánkat. Kiégve, el- 'ékességteket ;

földeink, me- Iái, 
képetek — he- enyhít i ,

de drága kő nem táp­
éhség fájdalmit tzifra ruha nem

divat legújabb ,  legékesb’s a’
perzselve vannak szántó 
zöinken virágok — a’ ti
l y e t t , szomorú kopárságot szemlélünk, szüleményje a’ koplalástól elsanyarodot- 
Sírva nézi a’ főldmíves elvesztett m un­
káját,  sírva nézi ’s kétségbe esve a’sá­
padt éhelhalást közeledni; sírnak kó­

lán nem seg í t :

mar

az éhezők kenyér 
után fognak sikoltani, ’s pénz után , mel­
lyen kenyeret vehessenek ,— d eák k o r  
nem leszsz k e n y é r , mit nekiek adhas-

*  .
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salok, 1— \s azon pénzetek , mellyel ele­
delt szerezhetnétek a' koplalóknak, drá­
gán vásárlóit ékessége hr é ’s ruhákra elégséges több embe

Egy drága kő vagy értz ékesség, melly 
löbbyire használatlan hever birtokban,

írlars&itohnak éllét
vesztegelve, rajtátok fog a’ szenvedő em-

ovvo ,
menteni in e g.

gasara ,
beriség gűnyjára fényleni. Majd a’ lel- kellem nem szorul
két inartzangló jelenesektől megrázva, 
örömest tennélek pénzzé éhességlekct, 
édes örömest varázsolnátok kenyérré a’ 
külföldről drága pénzen liozatolt Izilzo- 
mákat,  tsak hogy az éhség mián kétség-

IIigyélek az Aszszony
drágaságok segeü

sót inkább ezelt saját ké- 
tseiteklöl elvonva tsak kápráztatják a’
nézők szemeit; de majd el is vész­
tilt azok fényeket, szenvedők könytsep- 
jei °s éhei halók véglehel’leti fogják '

be esettek jajjai ne hasítsák füleiteket, tündökléseket hömályosítani, mert tud- 
tsak hogy az ekei hálással kűszdökvég- va lesz, miként Ti azok 
vonaglásit látnotok ne kelljen. De mi- sát ama szerentséllenek nem

bűnének drága árrán vásárol tátolt meg.i. a
A’ régi ’s líjabb hős nemzetek Aszszo-

dőn az Ínség már árvízként rohan ,  a1 
legforróbb részvétét is tsak mint

meglarlhatá-
segítése

abba
hulló könytseppet láttallan ragadjama- nyai megfoszlollák magokat minden drá­
gával ; egyesek lörekedései elporlanák gaságaiklól ’s a’ haza oltárára tették, 
a’ rengetegre nőtt nyomorúság szírijein, hogy veszedelembe forgó hazájolton *s

hon társaikon segíthessenek. Nektek is 
veszedelemben forog hazátok, veszede­
lemben sok ezer bűntársaitok; és ezen 
áldozati alkalom amazoknál még illőbb

nagv áhiozalok-’s későn és egyszerre nagy 
kai sem lehet koránt is tenni ollyat , 
m it  jó idejében ’s aprónhénti adakozá­
sa sokaknak eszközölhet. — Ha most
míg a1 gabona nem szerfelett drága , ha szelíd érzéstekhez; nem vér ontásról, 
most midőn az ínség legnagyobb pont- nem ellenség vad gyilkolásáról van itt 
jáig tsak nem egy egész esztendő van szó, senkinek sem szerez veszélyt, ’s 
há tra ,  számosok, minden hónapban bi- jajokat adomány tok, nem okozni tsak
zonyos mennyiseget fognak egy arra törölni fog könyeket, enyhitni fajdal-

i % / i * * " 14 r i 4számos
5

emberek
s ennyi lé­

határozott  tárba fizetni, — melly egy- inakat, áldást szül ’s 
be gyűlendő pénzből lassanként ’s elő- éltét fogja megtartani; 
re  gabona ’s egyéb élelemre szüksége- törült könytsep, enyhített fajdalom, 
sek szereztetnek,  — ez ál ta l ,  majd a’ illy sok áldás’s megmentett emberi élet, 
Iegszomordbb időpont megjelenésekor, nem lenne e1 nehány kő vagy értz tzif- 
sokaknak lehet élteket m egm enten i , ’s rasággal nagyon is oltson vásárolva ? Ál­

dozzon tehát minden ki közületek, ha-
t * • ' 1 , ‘ » » ; *

zárik lelkes leányt, tehetsége sze rén t5
'a kö-

olly áldást szülő segedelmet nyújtani,  
mit egyeseknek bármi nagy áldozatja

ezüs t , 
tzélra. Nem

is akkor már eszhőzölni kepes nem lé- birtokában lévő arany , 
szén. Ezen nemes, ’s hozzád illő tzél vés portékáéiból e’ szent 
az, mire téged hazám szépneme; fel- gondolom, 'hogy egy is lenne közietek, 
szólít egy hív tisztelőd. Tegyétek drá- ki bártsak egy gyűrűt vagy nehány lót
gaságaitok ’s ék esség tek egy részét az ezüstöt ne adna szenvedő felebaráti m en­

tésére ; hiszem egy pár  gyű rű , ha szin-
ket em-

qmberiség oltárára , melly előttetek áll, 
*s tőletek vár áldozatot; ínért a’ nagy 
Is ten ,  az erény Istene előtt, tsak azon

te nem nagyon drága is, egy 
bér életét tarthatja meg, és majd tud-

erköltsi áldozat bírhat tellycs betstsel, nátok e’ azokat gyengéd űjjaiiokon vi- 
mellynek füstje közt az ö remekje ; az selni, ’s nem égetnének e’ mint a’bűn
Aszszonyi nem’ áldozatja is illatoz. SÚjja*; érezvén miként azoknak meg-



tartása mián embereknek kelle éhei hal- ezen egyszerűség, legmennyeibb, *s leg-
niok. Az egybe
gok P e s t e n  és Bé t s b e n ;  fognokárr- 
verés által az éhezők táplálására for­
dítandó pénzzé té te tn i , hogy lássa test­
vér hazánk , lássa a’ külföld ,. minő- ma-

’s minő- mennyei érzés dí~

drágasá- biztosabban'tetsző ékesség leénd : ellenw _ m m a m  ̂ > a rn . ■ iaben minden piperés báb, ki sinlödö em­
berektől megtagadott költséggel fog tzif- 
rálkodni, — tsakgúny halzajt érdemel, 
’s megvetést nyerhet. Adjátok tehát öl­
tözésiekre fordítni szokott költségeitekgos Lélek, „ ,

sz esi ti Erdély leányait.. Hat ez egymást egy részét, hónaponként vagy egyszer­
ű d  költség eV változásai a’ viseletnek,
a számos és szám feletti nagy árrükön- te adakozást valamint a

re ,> a’ fenemlített tárba. Ezen ész szül-
drágaságokat

tösök, a’ hamar fére vetendő vagy szint js méltóztassanak a’ szép lelkű adako- 
olly hamar romlandó öltözeti tzifrasá- zók Kolosvárt S z á n é i  Menyhárt ke- 
gok, nem rabolnak e’ szegény orszá­
gunkból tetemes mennyiségű, és soha

*f/ * i» a i  • rv % ■ki ? s ezen

reskedö, Maros Vásárhelyt Gróf T e l e ­
ki  Domokos, Déésen pedig R o t h  Pa­
tikán us Urak kezibe szolgáltatni. Mind 

pénz. mennyiség (mellynek kiadása ta- az eként egybe gyűlendő, mind a’drá­
gán máskor is helytelen, de most való- gaságok eladásából kerülő mennyisé­

get, ezen áldásra méltó, ’s áldást szü-

viszsza nem kerülő pénzt
a  ^

ban vétkes) nem lenne e’ elégséges

Kevesitsétek öltözeti költségeiteket. 
Tegyétek magatoknak lelki ismeretesen

tekinteni, ügysok száz siniödöknek eledelt nyújtani? lő pénzt, ügy fogom
fogom azt használni, ’s ügy kívánok

1CÖ
me

arról nyilvánosan számolni, mint 
drágább kintsröl, melly még kezembe 

ka ’s nemes elhatározást, mi szerént jött,, mint olly kintsröl, mellynek utol-
ezen veszélyes só fillérét is, a’ szép érzés melly ad-most meg

Dra-inség fenyeget és létez, nem fogtok ma- ta, aranynál betsesebbé tette, 
gatoknak új és költséges köntösöket tsi- ga köveknél drágább azon lelket eme- 
nállatni, főként pedig hogy* kívülről ka- lő öntudás, mellyel az eszközlött jóté- 
lapokat, föékeket, ’s egyeb öltözet né- tek szíveteket jutalmazni fogja ; ’s min­

den öltözeéek legdíszesbike, ’s tetszést
nyerő ’s érdemlő a’ szelíd-

j  w

műket ezen terhes idő elteltéig nem ho­
zattok.. Bizonnyal a’ jó ízlésű, tsinos, 
de egyszerű ’s nem. öltözet

leginkább
ség, érzékeny s z ív ,’s felemelkedett ér­

nem fog kevesebbé bájossá tenni; nem zés mennyei fényéből szőtt öltözeted 
léteznek toillette titkai, mellyek annyi­
ra lennének képesek ketseiteket emel- A’ Pénz folyamat Julius’ 15dikén:

m m  f / I f i . * » .  mm .t *

közép árr:n i, mint azon egyszerűolloze 
ész, nemes s z ív ,’s gyengéd! 
rantsából fognátok viselni. Ama szerény 
viseletben a’ nemes- érzésű ifjú, ’s a’
«  i i  i .  .  « r  i  « t

érzés pa- A’ Státus’5p.Centes Obligátzióji
Az 1820-béli sorsosok: 
Az 1821-béli hasonlók:

95 
195

1/2
lelkes férjfi nektek’s nem ruhátoknak Bctsvárosa 2 1/2p. Centes Bankó Obli-
fog, és bizonnyal fog is; hódolni. Le- 1/4 for., keltek , mind Conv.
gyetek meggyőződve, minden betsüle- Bank-Aktziák keltek 1233 for.ton
_ A ' m ® m * P % 9 V ■ I # _ * --- m —les ’s tiszta érzésű ember szeme előtt Conv. Pénzben
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